540. Pangasinan (929) WMP (Benton 1971) [pag] Philippines 
ainterjection marking hesitation, agreement, disagreement, etc. (PAN: *a₄) 
alinking particle, uniting adjectives or descriptive phrases with verbs and nouns, relative sentences to main sentences, etc. (PAN: *a₅) 
alinking particle, uniting adjectives or descriptive phrases with verbs and nouns, relative sentences to main sentences, etc. (PMP: *ha₂) *Sa₁ 
ainterjection expressing hesitation, agreement, disagreement, etc. (PPH: *qa) 
abaláshoulder (PMP: *qabaRa₁) 
ábaŋrent, interest (PWMP: *abaŋ₃) 
ábayside, proximity; to approach, go near person or object close by; put beside (PPH: *abay) 
abélcloth (PPH: *habél) 
a-bisógbloated, puffed up (PAN: *bisuR) 
abóloyreadily allow or agree to (PPH: *abúluy) 
abóŋhome, house, dwelling (PPH: *hábuŋ) 
ábotcatch up (with) (PPH: *qábut) 
a-buékdrunk (PMP: *ma-buhuk) *buSuk 
a-gebádestroyed, fallen, collapsed (PPH: *gebáq) 
ágewday; sun; be light, sunny (PPh: *qalejaw-an) *qalejaw 
ágew-ágewdaily, every day (PMP: *qalejaw-qalejaw) *qalejaw 
agíouch! (PWMP: *ajiq) 
agíyounger sibling or other person of same generation (PMP: *huaji) *Suaji 
ágomgreedy (PPH: *águm) 
aka-tapákbarefoot (PWMP: *tapak₁) 
Pangasinan (20 / 929)
ákdotremove, pluck out (ROOT) 
ákopget with both hands (PMP: *aŋkup₁) *aŋkup 
ákotwasp (PWMP: *hakut hakut) 
aláget, take (PAN: *alaq₁) 
aláget, take (PAN: *ala) 
ala-ánsource of something (PAN: *alaq₁) 
ala-ánsource of something (PAN: *ala) 
a-labástoo much, more than enough (PPH: *labas) 
álakliquor (LOAN) 
álaltired (PPH: *halhál) 
alamásmall crabs (PWMP: *qaRama) 
alamásmall crabs (PPH: *aRama) 
alaŋ-alaŋto be doubtful (PPH: *alaŋ-alaŋ₂) *alaŋ 
alárfence; to fence (PAN: *qalad) 
alílaservant; to care for (esp. children) (PPH: *alílaq) 
alísto leave, go away (PPH: *qalís) 
álopestle (PMP: *qahelu) *qaSelu 
amáfather (PAN: *amax) 
a-magádry (PMP: *maja) 
ambelátheavy (PMP: *beReqat) 
Pangasinan (40 / 929)
am-belátheavy (PMP: *ma-beReqat) *beReqat 
amínall (PAN: *amin) 
am-paítbitter (PMP: *paqit₂) *paqiC 
amparnear, beside; compare (NOISE) 
am-putíwhite, fair, light colored (PMP: *ma-putiq) *putiq 
anákchild, offspring (PMP: *anak) *aNak 
andapto flicker (PWMP: *andap) 
an-dekétblack (PPH: *deket₃) *deket₂ 
andóyanhammock, cradle; be in a hammock, etc. (PPH: *dúyan) 
ánito harvest (PMP: *qanih) *qaniS 
anínoshadow (PMP: *qaninu) *qaNiŋu 
anopto hunt with dogs (PAN: *qanup) *qaNup 
anórto drift (PAN: *qañud) 
an-sakkétstick rice (PMP: *ca(ŋ)ket) 
ansakkétsticky rice (ROOT) 
ansipatype of river turtle (Tsuchida1976:291) (PWMP: *qantipa) *qaCipa 
antábayto guide, assist in learning a skill (PPh: *antábay) 
an-takotshy, timid (PAN: *takut) 
áŋanbelieved, thought by (LOAN) 
aŋkátbuy wholesale (PWMP: *aŋkat) 
Pangasinan (60 / 929)
aŋlóodor or taste of sour milk or spoiled meat (PAN: *qaŋeRu) 
apa-labáspast (time, etc.) (PPH: *labas) 
a-pátfour (PMP: *a-epat) *Sepat 
ápgessmarting pain (PMP: *hapejes) 
apgóbile, gall (PAN: *qapejux) 
apíŋthe cheeks (PPH: *apiŋ) 
aplosto pass the hand over something, caress (PPH: *ap(e)rus) 
ápoterm of respect used especially when addressing a priest (PMP: *ampu) *apu 
apógrandchild, great-nephew, great-niece (PMP: *ampu) *apu 
apóyfire; start a fire (PMP: *hapuy) *Sapuy 
a-ralémdeep; become deep (PMP: *dalem) 
ásaásasmall herringlike salt water fish (NOISE) 
asáŋgills (PMP: *hasaŋ) 
asawáspouse; marry (PAN: *qasawa) 
asínsalt (PAN: *qasiN) 
asódog (PAN: *asu₁) 
a-sugáthurt (PWMP: *suRat) 
a-tálowas defeated; lost (e.g. of a bet) (PMP: *talu₂) 
átaŋoffering composed of coconut, cake, etc. for the purpose of placating malevolent spirits, usually made before sunset; to make such an offering (PPh: *átaŋ₄) *átaŋ 
atéproof (PMP: *qatep) 
Pangasinan (80 / 929)
átistree with sweet, light yellowish-green fruit similar in shape to a pinecone and about the size of a large apple, sometimes known as sugar apple (LOAN) 
átistree with sweet, light yellowish green fruit similar in shape to a pinecone and about the size of a large apple, sometimes known as sugar apple (LOAN) 
áwakwaist (PMP: *hawak) *Sawak 
awáŋextent, spaciousness (PMP: *awaŋ) 
áweyI don't know! (said by speaker of himself; may be followed by pronoun or phrase marked for topic) (PWMP: *away₃) 
ayinterjection expressing hesitation, surprise, or consternation (PAN: *ai₂) 
áyepanimal (PPh: *hayep) 
báawcooked rice (PMP: *bahaw) *baSaw 
bagátell, say, invite or ask by word of mouth (PMP: *bajaq₂) *bajaq 
bágiostorm, bad weather (PAN: *baRiuS) 
báigrandmother; woman of grandparent’s generation (add. or ref.) (PAN: *baqi) 
bakbákto whip (PAN: *bakbak₂) 
bakesmonkey (PPH: *bakés) 
balálung (PAN: *baRaq₁) 
balánito attract (LOAN) 
balatóŋmung beans (PWMP: *balatuŋ) 
balésretribution, vengeance, price (of action, etc.) (PAN: *bales₁) 
bálilie (PMP: *bali₄) 
balíntawaktype of dress for women consisting of a gown with butterfly sleeves, shawl, and overskirt (LOAN) 
balisóŋhunting knife (LOAN) 
Pangasinan (100 / 929)
balitókgold (PPH: *balitúk) 
balitókgold (LOAN) 
baliw-anblack clothing worn by a person in mourning; to wear such clothing (PMP: *baliw₃) *baliw₁ 
balkésbelt (PMP: *bakes₁) 
bálonew (PMP: *baqeRu) *baqeRuh 
balólaŋbasket for chickens to nest in (PPh: *balúlaŋ) 
baluya tree: Pterospermum diversifolium (Madulid 2001) (PMP: *bayuR) 
banáltired (PPH: *banal) 
banawaŋcanal, ditch, trench (PWMP: *banawaŋ) 
banélto crush (PPh: *banéR) 
banuítfish with a rod; fishhook (PPh: *banuít) 
banwásun (PMP: *banua) 
báŋkaycorpse (PWMP: *baŋkay) 
baŋónarise, wake, get up from bed (PMP: *baŋun₂) *baŋuN 
basáwet (PMP: *baseq) 
basíliquor made from fermented sugarcane (PPH: *bási) 
batékspackling and dappling, of colors; spot; color of paper, fabric, etc., dye (PMP: *batek) 
batóstone (PMP: *batu) *batux 
bawásto reduce (PPH: *bawas) 
báwito recover what one has lost, given, etc. (PPH: *báwiq) 
Pangasinan (120 / 929)
báyarto pay (PMP: *bayaD) 
bayar-ánpayment (PMP: *bayaD) 
bayáwbrother-in-law (PWMP: *bayaw) 
baybáysea, seaside (PPh: *baybáy) 
bayo-énto pound (PAN: *bayu) 
begnáwrinse (ROOT) 
beláspolished rice; to polish, mill rice (PMP: *beRas) 
belátweight, heaviness (PMP: *beReqat) 
belékpiglet, suckling pig (PAN: *beRek) 
betákto split (PMP: *betak₂) *betak 
bibíllip; lower lip (PMP: *bibiR) *biRbiR 
bi-bíŋkarice-cake, usually topped with red sugar (LOAN) 
bigaówinnowing basket; also shallow basket used as a container for vegetables (PPh: *bijau) 
bigáowinnowing basket, also shallow basket used as container for vegetables (NOISE) 
bigláabrupt, sudden; do abruptly, suddenly (PPh: *big(e)láq) 
bilá-biláyeveryday life (PWMP: *bihaR) 
biláŋto count; to care about (PAN: *bilaŋ₁) 
bílaŋfor example (usually follows siŋá ‘like, as if’, or is reduplicated: bil-bílaŋ) (PPH: *bilaŋ₂) 
biláylife; to live (PWMP: *bihaR) 
bilíprice, value, expense (PMP: *bili) 
Pangasinan (140 / 929)
bilíneducation, advice, counsel; to advise, counsel (PWMP: *bilin) 
biníseeds saved for sprouting; seedlings (PMP: *binehiq) *bineSiq 
bisíbissprinkle water by hand (PPh: *bisíbis) 
bisógbloat (PAN: *bisuR) 
bisokof1snail (ROOT) 
bítayhang, execute by hanging (PPh: *bítay) 
bitéwenstar (PAN: *bituqen) 
bobónwell (for water) (PMP: *bubun₁) *bubun 
bógbogwelt resulting from a beating (PWMP: *bugbug) 
bogtóŋonly (in the sense of ‘none other’; applied to offspring of people, plants or animals) (PPH: *buR(e)túŋ) 
bokélbean, grain, seed, clove (of garlic) (PWMP: *bukel) 
bokígeast, eastern section of town or province (PAN: *bukij) 
bókolswelling caused by a blow (PMP: *buŋkul₁) *buŋkul 
bólaball (LOAN) 
bolánmoon, month (PMP: *bulan₃) *bulaN 
bolbólthin porridge of boiled rice; to boil rice thus (PMP: *buRbuR₁) 
bólikspeckling of black and white (e.g. in the feathers of a chicken) (PWMP: *burik) 
bolílitsmall person, dwarf (PPh: *bulilít) 
bolókrotten, gone to waste (of fish, meat, produce) (PAN: *buRuk) 
bolóŋleaf (PMP: *buluŋ₂) 
Pangasinan (160 / 929)
bombápump (LOAN) 
bontónheap, pile; gather up, pile up (LOAN) 
boŋáfruit; bear fruit (PMP: *buŋa) 
bóŋboŋcontainer made from a hollow bamboo tube two or three nodes in length, used for storing salt, etc. (PWMP: *buŋbuŋ₁) 
bosínahorn (of automobile) (LOAN) 
bosólenmity (PAN: *busuR₁) 
bosónmailbox (LOAN) 
bótovote; to vote is (LOAN) 
botónpush button (LOAN) 
buáltear out, break off (as a branch from a tree) (PPh: *buál) 
buásmorrow (PPh: *buás) 
buátstart; to start (PMP: *buhat₃) 
buáyacrocodile (PMP: *buqaya) 
buékhair (PMP: *buhek) *bukeS 
buékdrink excessively (PMP: *buhuk) *buSuk 
buístax (PWMP: *buhis) *buhís 
bukásprout, shoot (of plants); to sprout (PMP: *buka) 
búknolknot; to knot (PPh: *buk(e)núl) 
bukótbent over, hunched, stooped (esp. of elderly people) (PMP: *bukut) 
bulágblind (PPh: *bulág) 
Pangasinan (180 / 929)
búlaŋcockfight; attend a cockfight (PWMP: *bulaŋ) 
búlsapacket (LOAN) 
bunyágbaptism; to baptize (PPh: *buniag) 
buŋisharelip (McFarland 1977) (ROOT) 
dáanold (i.e., not new) (PMP: *daqan₂) *daqaN 
dabókdust (PPH: *dabuk₂) 
dakélmuch, many; often (PPH: *dakél) 
dake-rakélabundant (PPH: *dakél) 
dakóthandful; to take a handful (PAN: *dakuC) 
daláblood (PAN: *daRaq) 
dalágmudfish (PPH: *dalág) 
dalánroad, way, street, path (PMP: *zalan) 
dálawto pay a visit (PPH: *dálaw) 
dalayáplime (fruit or tree) (PAN: *dalayap) 
dáldaltalkative (also, derogatory term for Chinese) (PPH: *daldál) 
daléminside (a pile, etc.); depth (PMP: *dalem) 
dalíhurriedly (PPH: *dalíq) 
dalikanstove (trivet) (PMP: *dalikan) 
dámayempathize, share in trouble, etc. (PWMP: *damay) 
danúmwater; become wet, watery (PMP: *danum) *daNum 
Pangasinan (200 / 929)
dáŋdaŋheat; to heat (PMP: *daŋdaŋ₁) *daŋdaŋ 
daŋólto bark (ROOT) 
dapánsole of the foot (PMP: *dapan) *dapaN 
dapítin the direction of, towards (the east, etc.) (PWMP: *dapit) 
dapítin the direction of, towards (the east, etc.) (PPH: *dapít) 
dápolash; reduce to ashes (PMP: *dapuR₁) 
dápotprovided that, as long as (PPH: *daput) 
datálwooden or bamboo floor (PPH: *daq(e)taR) 
dátuleader of a tribal group, chief (PMP: *datu) 
dawárice grain (in relation to remainder of rice plant) (PAN: *zawa₂) 
dáwatfavor sought (PPH: *dáwat) 
dáyewhonor, respect, praise (PPH: *dáyaw) 
dekétblackness (PPH: *deket₃) *deket₂ 
deŋélto hear (PMP: *deŋeR) 
dikéncloth ring placed on head under pot, basket being carried (PPH: *dikén) 
dilátongue (PMP: *dilaq₁) 
dilátstick out the tongue (PWMP: *dilat) 
dilátto stick out the tongue (PWMP: *zilat) 
d<in>ala-ánpork, etc. cooked in pig’s blood (PAN: *daRaq) 
díŋdiŋwall; to wall a house (PMP: *diŋdiŋ₁) 
Pangasinan (220 / 929)
ditávenom, poison secreted by snakes and other animals; to smear poison on an arrowhead, etc. (PWMP: *ziteq) 
ditávenom, poison secreted by snakes and other animals; to smear poison on an arrowhead, etc. (PPH: *dítaq) 
dolíŋcross-eyed (PWMP: *zuliŋ) 
dónoŋskill, good qualities (PPH: *dunuŋ) 
duátwo (PMP: *duha) *duSa 
duá-ratwo individuals (PMP: *duha) *duSa 
dua-rúafickle mind; doubts (PMP: *duha duha₂) *duSa 
du-duá-ratwo only (PMP: *duha) *duSa 
dúlaŋlow table for use of people squatting on floor (PPH: *dulaŋ) 
dúlaŋlow table for use of people squatting on floor (LOAN) 
dumádifferent, be different (PAN: *duma) 
durónwinged stage of locust or grasshopper (PPh: *dúdun) 
ebákto peel (a fruit, etc.) (NOISE) 
egábyawn (NOISE) 
ekálto remove, take off, get out (PPH: *ekal) 
elétrigor, firmness (PWMP: *elet₂) 
elétrigor, firmness (PMP: *heRet) *SeReC 
eméldumb (unable to speak) (NEAR) 
-enpassive, e.g. bása-en will be read ... -en is also often used in sentences with imperative force, e.g. Tawag-en moy Pedro (will-be-called by-you + subject marker Pedro = ) (You) call Pedro (Benton 1971a:130) (PAN: *-en) 
epárice husk (PWMP: *qepah) 
Pangasinan (240 / 929)
épasalight from a vehicle (PWMP: *qempas) 
etáraw, uncooked or undercooked (PAN: *qetaq) 
etélconstipation; difficulty or hardness in bowel movements (PMP: *etel) 
gálaŋrespect, honor (PPH: *gálaŋ) 
gánasappetite (PMP: *ganas) 
gáoroar (PPH: *gáqud) 
gatélitching, scratchy; become itchy (PMP: *gatel) *gaCel 
gétgetfold in skin on arms, legs, etc. of young child (PPH: *getget₂) 
gilígedge, put at the edge (PPH: *gílij) 
gulámanextract from agar-agar seaweed from which a jelly-like dessert is prepared (PPH: *guláman) 
íbacompanion; accompany; help (PMP: *ibah) *ibaS 
ibégcovet, desire, fall in love with (loanword) (PMP: *ibeR) 
igáteel (PPh: *ígat) 
igpíttighten something (PPh: *hig(e)pít) 
ikaménmat (PPh: *ikamen) 
i-kan-áingredients (PMP: *hi-kaen) *kaen 
íkawearrings (LOAN) 
ikétnet (PMP: *hiket) *Siket 
ikóltail (PAN: *ikuR) 
i-lábanto liberate (PMP: *laban₂) 
Pangasinan (260 / 929)
ilíkunhusked rice (PAN: *iRik) 
ilítto confiscate (LOAN) 
íliwhomesickness; be homesick (PPh: *íliw) 
ílogriver (PAN: *iluR₂) 
ilópto sip (PMP: *hiRup) *SiRup 
ilótmassage or rub gently (PPh: *hílut) 
imatónobserve, see, witness, test with the senses (PPh: *himatún) 
ímpisthin (inanimate objects only) (PAN: *iŋ(e)pis) 
ináM (PMP: *ina) 
inámcrave for food, drink, clothing, etc. (PPh: *hínam) 
inómto drink (PMP: *inum) 
inótdo slowly or by degrees; consume something slowly (PWMP: *qinut) 
intsíkChinese (LOAN) 
iŋálnoise, shouting, altercation; make noise, shout (PMP: *iŋaR) 
iŋóŋotannoyance (ROOT) 
ípagsister-in-law (PMP: *hipaR₁) *hipaR 
ipéttightness; become tight (PWMP: *hiqepet) 
ipílshrubby variety of acacia (PMP: *qipil) 
ipónvery small fish often made into inasin (a relish made from salting fish or shrimp and leaving to age) (PMP: *hipun₁) 
íraphardships, torment; be difficult; suffer (PWMP: *hidap) 
Pangasinan (280 / 929)
íraphardships, torment; be difficult, suffer (NOISE) 
isáone (PAN: *isa₁) 
ísipmind; to think (PPh: *ísip) 
isísto scour (NOISE) 
i-solóŋto wear, put on clothing, etc. (PMP: *suluŋ₂) 
itágo ahead of someone, invite to follow (PWMP: *itaq) 
(i)táwe (dual) topic pronoun; form used when the preceding word ends in a consonant (PAN: *ita₁) 
itágo ahead of someone, invite to follow (PWMP: *ita₂) 
ítiknative duck (PWMP: *itik₂) 
ítosmall catfish (PMP: *hituq) 
itosmall catfish (PMP: *hitu) 
i-tobóŋto put something inside something else (PWMP: *tubuŋ) 
i-tolákto push (PMP: *tulak) 
i-toróto point out, indicate with the finger (PWMP: *i-tuzuq) *tuzuq₁ 
íwasshift one's position, shift something, but not away from the general area in which it is situated (PPh: *iwas) 
ka-person or thing proximate to oneself: ka-aráp ‘one who is in front’ (cp. aráp ‘front’) (PPH: *ka-₄) 
kayou, sg., familiar, topic pronoun (PMP: *ka₄) 
ka- -anformative for nouns of location; ka-aboŋ-an ‘houses, group of houses’ (cp. aboŋ ‘house’) (PAN: *ka- -an₂) 
kaa-ralémdepth (PMP: *dalem) 
kabána trunk for storing clothes, etc. (PWMP: *kaban₂) 
Pangasinan (300 / 929)
kabáncavan, a dry measure approximately equivalent to a bushel (LOAN) 
ka-bilaŋ-áncaring about (PWMP: *ka-bilaŋ-an) *bilaŋ₁ 
kabítattach; joint; share a part (PAN: *kabit₁) 
káblitto touch lightly (PPH: *kab(e)lít) 
káblitto touch lightly (PPH: *kab(e)lit) 
ka-bosólenemy, foe; be enemies (PAN: *busuR₁) 
ka-buas-ánmorning (PPh: *buás) 
ka-buékdrunkenness (PMP: *buhuk) *buSuk 
ka-daan-ánold, ancient (PMP: *daqan₂) *daqaN 
ka-ísip-ánvoice, opinion (PPh: *ka-ísip-an) *ísip 
ka-kan-enthings to eat (PAN: *ka-kaen-en) *kaen 
ka-kolaŋ-ánstate of lacking, inadequacy (LOAN) 
kálabahoneycomb; similar nest of insect (PPH: *kalába) 
ka-lábanenemy, foe (PMP: *laban₂) 
ka-labi-ánlast night, the previous night (PAN: *ka-Rabi-an) *Rabiqi 
kalígold mine (PMP: *kali₂) *kalih 
kaluskusrustling noise (PPH: *kaRuskus) 
kamaré-ruasoul (PMP: *duha) *duSa 
kamátistomato (LOAN) 
kandíŋgoat (PWMP: *kandiŋ) 
Pangasinan (320 / 929)
kán-enfood (PAN: *kaen-en) *kaen 
kapálthickness; become thick (PWMP: *kapal) 
ka-páraone who is alike, the same (PWMP: *pada) 
k-ápatthat which makes four, fourth (PMP: *ka-epat) *Sepat 
kapáymake a stroke in swimming (PMP: *kapay) 
kapéscotton (LOAN) 
kap-igánwhen? (PAN: *ijan) 
kapkápto feel, touch with the palm of the hand (PAN: *kapkap) 
kapótto close (PMP: *kaput₁) *kaput 
kápoyweakness, debility (PPH: *kápuy) 
káraŋshelter made of nipa and placed on boat or carabao cart (PMP: *kazaŋ₂) 
ka-sulat-ánthings one likes to write; persons one likes to write to (LOAN) 
kátilow tide; go out, of the tide (PWMP: *ka-qati) *qaCi 
ka-toloŋ-ánally (PWMP: *ka-tuluŋ-an) *tuluŋ 
kawayábamboo (PAN: *kawayan) 
kawíllarge fishhook (PAN: *kawil₁) 
kawíŋlink in a chain; to link with chain or cord (PWMP: *kawiŋ) 
kayaadvantage, ability to do something (PWMP: *kaya) 
kayásto clean a cane or reed by scraping it with a knife (PPH: *káyas) 
kayóyou (pl.) (topic pronoun) (PPH: *ka-yú) *iSu 
Pangasinan (340 / 929)
keláwsurprise, astonish, amaze (PWMP: *kelaw) 
kemélto catch fish with the hands (PMP: *kemel) 
kemkémto hold tightly with the hand; to massage (PWMP: *kemkem₁) 
kenáto hit a target with a shot, stone, etc. (PMP: *kena₁) 
kepésto empty, of a swelling (PWMP: *ke(m)pes) 
kepképto hold in the arms (PMP: *kepkep) 
ketélto shiver from the cold (PWMP: *keter) 
ketkétto bite (includes insect and snake bites) (PWMP: *ketket) 
kídkidto scrape or sand something, producing fine powder or dust (PMP: *kiDkiD) 
kidlápshine; brilliance (PWMP: *kidelap) 
kiéwtree, stick, timber (PMP: *kahiw) *kaSiw 
kilí-kilíarmpit (PPH: *kili-kíli) 
kilíŋsmall, thornless variety of bamboo (PPH: *kilíŋ₂) 
kílkilfile (tool) (PAN: *kiRkiR) 
kimátlightning (PPH: *kimat) 
kindátto wink (PWMP: *kindat) 
kirémclose the eye (PWMP: *kidem) 
kiremclose the eyes (PWMP: *kizem) 
kirepeyebrow (PWMP: *ki(n)zep) 
kírlapglitter (ROOT) 
Pangasinan (360 / 929)
kiwíto twitch, move a part of the body (PPH: *kiwih) 
-kome, my, by me (attributive pronoun; -k when preceding word ends in a vowel) (PAN: *-ku) 
kokóclaw; finger- or toenail (PMP: *kukuh) *kuSkuS₁ 
kolaay punas-ánplace where towels are kept (PMP: *punas) 
koláŋinsufficient (LOAN) 
kolilíbamboo fire sticks (PPH: *kulili) 
kolóbto cover; cover; bamboo used to cover ridge of roof (PWMP: *kulub₁) 
kólotcurl, kinky or curly hair (PPH: *kulut-én) *kulut 
koma-duásecond in order (PMP: *duha) *duSa 
k<om>a-pitóseventh in order (PAN: *pitu₁) *pitu 
k<om>a-siámninth (PPH: *siám) 
k-om-a-walóeighth (PMP: *ika-walu) *walu 
kopítto close mouth, eyes, book, etc. (PAN: *kupit) 
korókto call chickens (PWMP: *kuruk) 
kóryatcricket (PWMP: *kuriat) 
koskósto grate in shreds (PWMP: *kuskus₂) 
kotákto cackle (of chickens) (PPH: *kuták) 
kotíŋkitten (PWMP: *kutiŋ) 
kotkótto dig, inter (PWMP: *kutkut₁) 
kotóhead louse (PMP: *kutu₁) *kuCux 
Pangasinan (380 / 929)
kuánsaid, though (followed by attributive particle or pronoun) (PWMP: *kua-n) *kua₁ 
kuánsaid, thought (followed by attributive particle or pronoun) (PWMP: *kuan₂) 
kuma-limafifth in order (PWMP: *kuma-lima) *lima 
kuma-pigáwhich in order? (PAN: *pijax) 
lábancompetition; opponent; fight (PMP: *laban₂) 
lábinight, evening (PMP: *Rabiqi) 
labin-pitóseventeen (PAN: *pitu₁) *pitu 
lagáto weave mats, hats, etc. (PWMP: *laja) 
lagóhealthy, robust individual, plant or animal (PPH: *lagúq) 
lákigrandfather, granduncle (PWMP: *lakay) 
lakímale; boy (PMP: *laki₁) 
lalóŋrooster, cock (PMP: *laluŋ) 
lámato age, lose polish, etc. (PAN: *lama₂) 
lamánbody, flesh, meat, muscle, substance (PPH: *lamán) 
lamótroot (PMP: *Ramut₁) 
lampásoto scrub (LOAN) 
lanáfragrant coconut oil (PMP: *laña) 
lánotthick fiber (PPH: *lánut) 
laŋápforce a dog to eat by holding its mouth open and inserting food (ROOT) 
láŋkajackfruit, a tree with large cylindrical fruit up to two feet long and about half as wide, the outer surface of which is covered with a honeycomb of raised pointed protuberances (LOAN) 
Pangasinan (400 / 929)
laŋóyto swim (PWMP: *laŋuy) 
laókto mix, blend (PWMP: *lahuk) 
laósto finish something already begun (PPH: *lahús) 
láparwide (PMP: *lapad) 
lápispencil (LOAN) 
lápitto put people or objects very close to each other (PWMP: *lapit) 
laríssound of whipping or lashing (ROOT) 
látatin can; dipper (LOAN) 
látakbeat with force (PWMP: *latak₁) 
latákcrack, crevice (PPH: *laták) 
lawérpepper leaf used for wrapping betel (PWMP: *Rawed) 
lebágto increase in volume; expand under pressure (PPH: *lebág) 
leblébto soak in liquid (PWMP: *lebleb₂) 
leé taisle, space between (ROOT) 
legáwgo astray, lose one's way (PWMP: *regaw) 
lemékbecome soft (PAN: *lemek₁) 
lenérdrown (PWMP: *leñej) 
letaksplit (PWMP: *letak₁) 
letáwfloat (of an object being cooked) (PWMP: *le(n)taw) 
líbotprocession (PWMP: *libut) 
Pangasinan (420 / 929)
ligísto crush seeds with a rolling pin or similar object; rolling pin; to run over (PWMP: *li(ŋ)gis) 
likáwto go around looking without definite purpose, meander (PAN: *likaw) 
likáw-líkawto go around looking without definite purpose, meander (PPH: *likáw-likáw) *likaw 
líkocorner (PMP: *likuq) 
limáfive (PAN: *lima) 
limá-m-plofifty (PMP: *lima ŋa puluq) *lima 
linábbrilliant, resplendant (PPH: *lináb) 
linákcalm (PPH: *linak) 
li-náwabreath; to breathe (PMP: *nihawa) *NiSawa 
lináwabreath; to breathe (PPH: *linawa) 
liŋáwturn the head to one side; look back (PPH: *liŋaw₂) 
liŋóto err; mistake (PWMP: *liŋu) 
lipáksound produced by palm when hands are clapped (PWMP: *lipak) 
lipáksound produced by palm when hands are clapped (PWMP: *lipak) 
lípottreachery (PPH: *liput₂) 
liwágdelay, postponement; diversion, recreation (PPH: *liwag) 
lobírrope, string (PPH: *lúbid) 
loblóbto revive a fire or make it flare up by putting on more wood (PPH: *lublúb) 
lobósto buy land or goods for sale in their entirety, leaving nothing for others (PPH: *lubús) 
lokóbto surround, encircle; cover oneself completely, e.g. when cold (PPH: *lukúb) 
Pangasinan (440 / 929)
loksóto jump with feet together (PPH: *luk(e)súh) 
lómbarunning race (PWMP: *lumbeq) 
lómbarunning race (LOAN) 
lómotenderloin (cut of meat) (PMP: *lumu₂) 
lonlónto stuff one’s mouth with food; gluttony, voracity (PWMP: *lunlun) 
lópakbreak off, break up (PWMP: *lu(m)pak) 
lorémcloud (PWMP: *ludem) 
losókstomach, abdomen (PAN: *Rusuk) 
luátears (PMP: *luheq) *luSeq 
luásto go to town (PMP: *luas₁) 
luásto go to town (PPH: *luás) 
luglúgto clean a bottle, vase, etc. inside by pouring in some water and shaking it for awhile (PMP: *luglug) 
lukásto open, uncover (PMP: *lu(ŋ)kas) 
ma-ágomvery greedy (PPH: *águm) 
ma-ámotame (refers only to animals) (PPH: *ma-haq(e)muq) *haq(e)muq 
ma-apíŋto have big cheeks (PPH: *apiŋ) 
ma-asín(very) salty (PMP: *ma-qasin) *qasiN 
ma-awáŋextensive, spacious (PMP: *awaŋ) 
ma-baligiven to lying, untruthful (PWMP: *ma-bali₂) *bali₄ 
ma-biláyalive, living (PPh: *ma-bihaR) *bihaR 
Pangasinan (460 / 929)
ma-boŋábearing fruit, laden (PWMP: *ma-buŋa) *buŋa 
ma-etaunripe, green (fruit), uncooked (PAN: *ma-qetaq) *qetaq 
magáto dry, wither (PMP: *maja) 
ma-írapdifficult, hard (emotionally) (PWMP: *hidap) 
maka-paka-sawádull, boring (PWMP: *saweqaq) 
maka-pa-keláwstrange, amazing (PWMP: *kelaw) 
ma-kapálthick (PWMP: *ma-kapal) *kapal 
ma-kápoyweak, ineffectual, inferior, in poor condition (PPH: *ma-kápuy) *kápuy 
ma-kdémsharp (PWMP: *ma-tazem) *Cazem 
ma-lagóhealthy, vigorous (PPH: *ma-laguq) *lagúq 
ma-letstrong, well-founded (PWMP: *elet₂) 
ma-létstrong, well founded (PMP: *ma-heRet) *SeReC 
ma-liŋóoften mistaken (PWMP: *liŋu) 
mama-írapthe poor (NOISE) 
ma-manáshoot an arrow (PWMP: *kelaw) 
ma-ma-oránrainy season (PAN: *ma-quzaN) *quzaN 
ma-matéybutcher (PMP: *ma-m-atay) *aCay 
ma-milíto choose (PWMP: *ma-miliq) *piliq 
ma-mílitto force (PPH: *pílit) 
mamin-duátwice, two times (PMP: *duha) *duSa 
Pangasinan (480 / 929)
ma-mítayto hang (another) (PPh: *maŋ-bítay) *bítay 
ma-monásto wipe (PMP: *punas) 
man-abálato be busy or occupied; to annoy, be a disturbance (PPH: *abála) 
ma-nakéwsteal (PWMP: *ma-nakaw) *Cakaw 
man-alagárto wait (PPH: *alagád) 
mana-mílielector (PAN: *piliq) 
man-anákbear a child (PWMP: *maŋ-anak) *aNak 
ma-nanámsavory, tasty (PPH: *ma-ñañam) *ñamñam 
man-andóyanto swing in a hammock, cradle, etc. (PPH: *dúyan) 
man-aŋésto breathe (PPH: *haŋes) 
maN-apoystart a fire (PWMP: *maŋ-hapuy) *Sapuy 
ma-nawáyto taste (PWMP: *taway) 
ma-nawtáwto lose (PWMP: *tawtaw) 
man-dáitto sew (PMP: *zaqit) 
man-dáŋdaŋto heat (PWMP: *maŋ-daŋdaŋ) *daŋdaŋ 
man-daópto put the palms of the hands together (PPH: *daup₂) 
man-depáto spread with outstretched arms (PPH: *man-depa) *depah 
man-dumábecome different (PAN: *duma) 
man-gálaŋto respect, honor (PPH: *gálaŋ) 
man-gáorto row a boat (PPH: *gáqud) 
Pangasinan (500 / 929)
man-gebáto destroy (PPH: *gebáq) 
man-gíliŋto grind (PMP: *giliŋ) 
man-goyórto pull, drag (PWMP: *Ruyud) 
manipeanuts (LOAN) 
man-ikaménto sit or sleep on a mat (PPh: *ikamen) 
man-ilápto cut finely (PPH: *maŋ-hilap) *hilap 
ma-nímbaŋto weigh (so much), to equal (PWMP: *ma-nimbaŋ) *timbaŋ 
man-kalánsiŋto tinkle (NEAR) 
man-kalógto shake up and down (PPH: *kalug) 
man-kiláwto eat raw meat or fish (PPH: *kilaw₁) 
man-kiskísto shave (oneself) (PAN: *kiskis) 
man-kokóto cut one’s nails (PMP: *kukuh) *kuSkuS₁ 
man-kólotto curl someone’s hair (PPH: *kulut-én) *kulut 
man-la-laókmixed up, scrambled (PWMP: *lahuk) 
man-lotóto cook (PWMP: *lutuq) 
man-óabto yawn (PWMP: *maŋ-huab) *Suab 
manókbird, fowl, chicken (PMP: *manuk) 
ma-nopsópto suck, take repeated big sips (PAN: *supsup) 
man-osílrun after (PWMP: *maŋ-usiR) *qusiR 
man-paypáyto fan (PPH: *paypáy) 
Pangasinan (520 / 929)
man-pitpítto crush, smash to pieces; hammer metal flat (PAN: *pitpit₃) 
man-pokpokto shake off dust (PAN: *pukpuk) 
man-púyatto be sleepless (PPH: *púyat) 
man-sabítto hang clothes, etc. on a peg (PMP: *saqebit) 
man-sabítto hang clothes, etc. on a peg (PWMP: *sabit) 
man-sábsab(of pigs) to eat, (of people) to eat like a pig, slurping food with smacking lips (PAN: *sabsab) 
man-sakémto clasp (PPH: *sakém) 
man-sambótto be on time; take advantage of an opportunity to do something (PPH: *sambut₁) 
man-saŋsáŋto discuss something, debate, argue (PPH: *saŋsáŋ) 
man-satsátto unstitch (PAN: *tastas) 
man-seksékfilled, packed tight, stuffed; to stuff fish, etc. (PAN: *seksek₁) 
man-silábto burn leaves, papers, etc. (PPH: *sil(e)qáb) 
man-silábto burn leaves, papers, etc. (PWMP: *sirab) 
man-silípto peep (PPH: *siq(e)rip) 
man-silípto peep (NEAR) 
man-siráto eat meat or fish (PPH: *siraq₂) 
man-solótto wear clothes (PPH: *suq(e)lút) 
man-sorsórto plane (wood) (PPH: *sudsud₂) 
man-sugátto hurt (PWMP: *suRat) 
man-súkayto investigate, search (PPH: *sukáy) 
Pangasinan (540 / 929)
man-taídefecate (PMP: *taqi) *Caqi 
man-taŋáystand outside a person’s house shouting insults, etc. (PPH: *taŋay) 
man-taytáycross a bridge (PWMP: *ma-naytay) *taytay 
man-topíto fold (clothes, etc.) (PPH: *tupíq) 
ma-núlatto write (LOAN) 
maŋ-ákoaccept, receive (PWMP: *maŋ-aku) *aku 
ma-ŋanto eat (PMP: *ma-ŋaen) *kaen 
maŋ-asawáto marry (PWMP: *maŋ-qasawa) *qasawa 
maŋgámango (LOAN) 
ma-ŋiskísto shave (another person) (PAN: *kiskis) 
maŋi-tabónto bury (PMP: *tabun₂) 
maŋi-tolákto thrust (PMP: *tulak) 
maŋi-toónto put pot on stove, to cook (PPH: *tuqun₁) 
ma-rabókdusty, full of dust (PPH: *ma-dabuk) *dabuk₂ 
ma-rakélmany (PPH: *ma-dakél) *dakél 
ma-rónoŋskilled (PPH: *dunuŋ) 
ma-snágbright, brilliant (of light, stars, etc.) (PMP: *sinaR) *siNaR 
matáeye (PMP: *mata) *maCa 
ma-tabáŋ(of water) potable (PWMP: *taq(e)baŋ) 
ma-takótafraid (PAN: *ma-takut) *takut 
Pangasinan (560 / 929)
ma-táloto win; conquer, defeat (PMP: *talu₂) 
ma-tóloŋhelpful (PWMP: *ma-tuluŋ) *tuluŋ 
mi-búlaŋparticipate in cockfighting (by owning a cock, betting, etc.) (PWMP: *bulaŋ) 
m-ika-pitóseventh (PMP: *ika-pitu) *pitu 
m-ika-siámninth (PPH: *ika-siám) *siám 
mikmíkcrumb, morsel (PPH: *mikmik) 
mi-líbotto take part in a procession (PWMP: *libut) 
mínsanonce only (PPH: *minsan) 
mokomókreduce to powder; gold dust (PWMP: *mukmuk) 
mokomókreduce to powder; gold dust (ROOT) 
molíŋforehead (PAN: *mujiŋ) 
molmólkeep (sweet, etc.) in the mouth to dissolve; suck thumb or finger (PMP: *mulmul) 
na-ániharvested crops (especially rice, corn) (PMP: *qanih) *qaniS 
na-buástomorrow (PPh: *buás) 
na-kánfood (PAN: *kaen) 
nanámto savor, taste appreciatively (PAN: *ñamñam) 
nan-asáŋgilled, having gills (PMP: *hasaŋ) 
na-ŋel-ánwas heard (PMP: *deŋeR) 
na-pnófull (PPH: *na-penuq) *penuq 
nawáhave sufficient space, time, etc. (PMP: *nihawa) *NiSawa 
Pangasinan (580 / 929)
nawnáwdissolve, diminish in volume, as sugar, salt, etc. when exposed to the atmosphere (PPH: *nawnáw) 
nawnáwdissolve (ROOT) 
neŋneŋlook at, see (PAN: *NeŋNeŋ) 
ni-dumáabnormal (PAN: *duma) 
niógcoconut (PMP: *niuR) 
ni-rumá-rumáunique (PAN: *duma) 
nisnísbroom, brush (PPH: *nisnís) 
nótnótmanner of chewing of small children or older persons without teeth (PWMP: *ñutñut) 
ŋalŋálcrush something hard or brittle with the teeth; chew (PAN: *ŋalŋal) 
ŋalŋálbellowing of a carabao or bull (PPH: *ŋalŋál) 
ŋáŋaopen mouth (PMP: *ŋaŋa₂) 
ŋaránname (PMP: *ŋajan) 
ŋáremafternoon (ROOT) 
ŋipéntooth (PAN: *ŋipen) 
ŋitŋítannoyance or inconvenience caused by importunity or quarrel; to show such annoyance (e.g. by gnashing the teeth in anger) (PAN: *ŋitŋit₁) 
ŋitŋítannoyance or inconvenience caused by importunity or quarrel; to show such annoyance (e.g. by gnashing the teeth in anger) (PMP: *ŋitŋit₂) *ŋiCŋiC 
ŋitŋítannoyance (ROOT) 
ŋosŋósthe jumping up and squealing etc. of dogs greeting their master; noises made by very young children wanting food or attention (PAN: *ŋusŋus) 
oábyawn (PMP: *huab₂) *Suab 
obákbark or skin of tree (PWMP: *ubak) 
Pangasinan (600 / 929)
obángreyish hair; to have white hairs (PMP: *quban) *qubaN 
obóŋnest (of bird); be nesting (NOISE) 
ogálicustom; character (of a person) (PWMP: *ugaliq) 
ógoŋto thunder (of any noise) (ROOT) 
ogtónoon (PPh: *ugtu) 
okókcough; to cough (PMP: *ukuk) 
okókcough; to cough (ROOT) 
olaol(of a person) very sensitive, weeping easily (PPH: *ulaqul) 
olátvein (PMP: *uRat) *huRaC 
olégsnake (PMP: *qulej) 
olésblanket; cover with a blanket (PMP: *qules₂) *qules 
olíreturn; become resurrected (PMP: *uliq₁) 
olí-olíonce more; mention something repeatedly (PMP: *uliq uliq) *uliq₁ 
ólitrepeat; again (PWMP: *ulit) 
olóhead (PMP: *qulu) *quluh 
olópaccompany, go together (PWMP: *uRup) 
ománchange, repair, repeat (PAN: *quman) 
onáfirst, do first (PMP: *unah) 
oná-anfirst in order (PPh: *unah-an) *unah 
on-aŋáyto fit well (PPH: *aŋáy) 
Pangasinan (620 / 929)
onátspread out (a mat); stretch (PPh: *huñat) 
onátto spread (e.g. spread out a mat), stretch (PPh: *uñat) 
on-dápolanding place; to alight, drop onto (PPH: *dapu) 
on-dekétbecome black (PPH: *deket₃) *deket₂ 
on-lábanto fight (PMP: *laban₂) 
on-labásto go beyond, pass through; surplus, excess above requirements (PPH: *labas) 
on-lábibecome night (PMP: *Rabiqi) 
on-layógexcessive tallness; grow very tall (PPH: *láyug) 
on-líkoto turn, veer (PMP: *likuq) 
on-lotóto ripen (PWMP: *lutuq) 
on-saŋáto grow branches (PMP: *saŋa₁) 
on-sapátto mount a horse (PPH: *sapat) 
on-sibáto eat a lot, become voracious (PPH: *sibáq) 
on-soloŋto go ahead, put into effect (PWMP: *suruŋ) 
on-taŋáyto look up at (PPH: *taŋay) 
on-tóloŋto help (PMP: *tuluŋ) 
oŋólroar (of sea, wind, water, a crowd); to roar (PMP: *huRuŋ) 
óoŋmushroom (PMP: *quhuŋ) *quSuŋ 
oránrain; to rain (PMP: *quzan) *quzaN 
oráŋshrimp (PAN: *qudaŋ) 
Pangasinan (640 / 929)
oríŋcharcoal; to make charcoal (PAN: *qujiŋ) 
osílrun after (PAN: *qusiR) 
otávomit (PAN: *utaq) 
ótaŋbill, account, debt; to owe (PMP: *qutaŋ) 
otékbrain, brains (PMP: *hutek) 
owákcrow (bird species) (PMP: *uak₁) 
oyhey! (exclamation to attract attention of distant person) (PMP: *huy) 
pa-causative prefix (PAN: *pa-₂) 
pa-alísto let leave, drive away (PPH: *qalís) 
pádparrun aground because of adverse wind or current; shipwreck (PPH: *padpád) 
pagáshoarse; to speak hoarsely (PPH: *pagas) 
pagéyrice plant; unhusked rice (PAN: *pajay) 
paítbitter tasting (PMP: *paqit₂) *paqiC 
pa-kánto feed; to serve food (PAN: *pa-kaen) *kaen 
pakóedible fern (PWMP: *paku) *paheku 
pakpákto beat cotton or cloth with a rod (PAN: *pakpak₁) 
pálacoconut pith (PMP: *para) 
pálaplace for storing pillows and mats (PAN: *paRa₁) 
palakpákapplause (PPH: *p<al>akpak) *pakpak₁ 
p<al>akpákapplause (PAN: *pakpak₁) 
Pangasinan (660 / 929)
palápamidrib of coconut leaf (PMP: *palaqpaq) 
pála-pálatemporary shed prepared for a special occasion, esp. a wedding reception (PPh: *pala pala₂) 
pálarlines on palm of hand; luck, fortune; be affected by fortune (PMP: *palaj₁) 
pálarluck, fortune (PWMP: *palaj₂) 
pálispleen (PAN: *paliq₁) 
palíkpikfins or dorsal spines of fish (PPh: *p<al>ikpik) *pikpik 
palíŋto turn (PMP: *paliŋ) 
palíŋturn (ROOT) 
palísburn weeds in a seedbed or other piece of land (NOISE) 
palítbuy new clothes, have new clothes (PPh: *palit) 
palóŋthe comb of a rooster (PPH: *páluŋ) 
pálotpull out (PMP: *paRut) 
pálpalto drive a wooden stake into the ground (PPH: *palpál₂) 
paltík(usually homemade) gun (PWMP: *paletik) 
paltík(usually homemade) gun (PWMP: *pale(n)tik) 
palyábitter melon (PWMP: *paria) 
panáarrow (PAN: *panaq) 
panag-tanémplanting season (PMP: *tanem) *CaNem 
pan-anáktime or month of delivery (PWMP: *paŋ-anak) *aNak 
panaŋ-ániharvest season (PMP: *qanih) *qaniS 
Pangasinan (680 / 929)
pa-naónseason, in season (PMP: *taqun) 
pándoŋmantilla, veil (NOISE) 
panikía bat (PMP: *paniki) 
pánitto skin (e.g. a frog) (PWMP: *panit) 
panóto fill to overflowing (PMP: *penuq) 
pan-ti-típon-ángathering place; assemblage (PPH: *típun) 
pantóksummit, top (PPH: *pantuk) 
paŋátto cook fish in vinegar with garlic (PWMP: *paŋat) 
paŋátto cook fish in vinegar with garlic (LOAN) 
paŋpáŋriver bank, riverside, seaside (PWMP: *paŋpaŋ) 
paŋ-úlobe a leader; eldest (PWMP: *paŋ-qulu) *quluh 
paŋ-ulo-anfirst child (PWMP: *paŋ-qulu) *quluh 
paóIndian mango (rounded and somewhat smaller than native varieties) (PMP: *pahuq₁) 
pa-olíleave (something) for awhile (PMP: *pa-uliq) *uliq₁ 
pa-oránbe caught in the rain (PAN: *pa-quzaN) *quzaN 
pa-ótaŋto lend (PWMP: *pa-qutaŋ) *qutaŋ 
páralike, the same; be the same (PWMP: *pada) 
pa-ranúmirrigation system (PMP: *pa-danum) *daNum 
pára-páramatching (PWMP: *pada pada) *pada 
párawtraditional type of sailboat (PWMP: *padaw) 
Pangasinan (700 / 929)
parespair of sponsors at wedding, baptism, etc. Each pair is composed of a man and a woman, who thereby attain the relationship of compadre and comadre respectively to the parents of the child or couple involved (LOAN) 
pa-sosóto give the breast to (PAN: *pa-susu) *susu₁ 
patá-tanól-enfirecracker (PPH: *tanúR) 
patáwbuoy; to float (PPH: *patáw) 
patáwbuoy; to float (ROOT) 
patéydeath (PMP: *p-atay) *aCay 
patéy-enkill (PMP: *p-atay) *aCay 
patíeven, including, together with (PPH: *patí) 
pátoŋan extra piece or amount added to something bought (as a bonus); small increase in price (LOAN) 
páyoŋumbrella; to use an umbrella (PWMP: *payuŋ) 
paypáya fan (PPH: *paypáy) 
pekétto hold, stick together, or pin together (PMP: *peket) 
perperto fill a given measure without inflating the contents; give full measurre (PPH: *perper₁) 
pespéssqueeze (PMP: *pespes) 
pidáso‘piece’, unit for selling certain commodities, including dried guláman (extract from agar-agar seaweed from which a jelly-like dessert is prepared) (LOAN) 
pi-dáwatto seek a favor (PPH: *dáwat) 
pí-duasecond time (PMP: *duha) *duSa 
pigáhow much? (PAN: *pijax) 
pigá-rahow many?, so many (PAN: *pijax) 
pikítplaster; sticky (PMP: *pikit) 
Pangasinan (720 / 929)
piláksilver, money (esp. silver coins) (LOAN) 
pílitto be obliged, have obligations (PPH: *pílit) 
pínatstretch (ROOT) 
pínsancousin (PPH: *pinsan) 
pisáklowland (PPH: *pisak₂) *pisak 
pisoone peso note (LOAN) 
pitóseven (PAN: *pitu₁) *pitu 
pitó-m-ploseventy (PAN: *pitu₁) *pitu 
poégknee (PPH: *puéj) 
pogóislet (PPH: *pujuq) 
pokpókshake off dust (ROOT) 
políancestry, pedigree, family tree; race of people; inherited characteristics (PPH: *pulí) 
polóten (appears only with affixes) (PAN: *puluq₁) *puluq 
ponássponge bath (PMP: *punas) 
pónitto cover or close off small holes or openings (PPH: *punit) 
ponitito box (LOAN) 
pósoheart (PMP: *pusuq₁) 
posóheart of a banana fruit (PMP: *pusuq₁) 
pospósend, finish, termination (PWMP: *puspus₁) 
potíkto decorate cloth, etc. with braided threads (ROOT) 
Pangasinan (740 / 929)
pótocake made from rice flour (LOAN) 
pusácat (LOAN) 
pusítsquid (PPH: *pusít) 
putífairness, beauty (PMP: *putiq) 
sabáa variety of cooking banana with large squarish fruits (PWMP: *sabeqa) 
sabáŋmouth of a river (PMP: *sabaŋ₁) 
sabítthorn, spine, fish bone (PMP: *saqebit) 
sabólfountain, spring (of water) (PMP: *saq(e)buR) 
sabóŋimmature fruit (PPH: *sabuŋ₂) 
sagófine comb (PMP: *saRu₁) 
sagóa herbaceous plant the roots of which are cooked and eaten (PMP: *sagu₁) 
saíŋto join two objects end to end (PPH: *saiŋ) 
saítto sharpen on a stone, etc., whet (PAN: *saqit) 
sakáyto navigate (PMP: *sakay₁) 
sakay-ánship, vessel (PWMP: *sakay-an) *sakay₁ 
sakémterritory, jurisdiction; to absorb, acquire (PPH: *sakém) 
sakítache, disease, pain, sickness, hurt; become painful (PMP: *sakit) 
sakit-anto hurt (PWMP: *sakit-an) *sakit 
sakóbcover, lid; to cover (PPH: *sakúb) 
sakóblid, cover (Also Kankanaey sakkúb 'to cover with one's blanket, so as to have one blanket for two persons') (ROOT) 
Pangasinan (760 / 929)
saksákto stab with any pointed object (PAN: *saksak₁) 
saláksaka bird with red breast and green feathers, sometimes considered a bird of ill omen (PWMP: *salaksak) 
salambáwa specially constructed large fishing net (PWMP: *salambaw) 
salásacrossbeam supporting the floor (NOISE) 
s<al>áysayto examine, investigate (PPH: *s<al>áysay) *sáysay 
salétto put between (PPH: *salét) 
salét-salétto intersperse (PPH: *salét-salét) *salét 
salínoccupy one’s place against another’s will (PWMP: *salin) 
saliŋsíŋto prune the new shoots from a tree (PPH: *saliŋsíŋ) 
saloksókto skewer meat; insert stick, etc. into chink or crack (PPH: *saluksuk₂) 
salópa ganta (three liters dry measure) (PPH: *salúp) 
sa-m-póloten (PMP: *sa-ŋa-puluq) *puluq 
samsámsamsám (PPH: *samsám) 
sandé-ruatwo by two; two each (PMP: *duha) *duSa 
san-pi-pitóseven each (PAN: *pi-pitu) *pitu 
saŋábranch of a tree, stalk of a plant, stem (PMP: *saŋa₁) 
saŋgáto parry a blow (PWMP: *saŋgaq) 
saŋímouth (PPH: *saŋi) 
sapáŋtree used in dyeing and staining; dye (PWMP: *sapaŋ) 
sapátplace something on top of table, roof, etc. (PPH: *sapat) 
Pangasinan (780 / 929)
sápinsaddle cloth (PPH: *sapín) 
sapínshoes (PPH: *sapín) 
sapnótnot slippery, slightly sticky (of a surface) (PPH: *sap(e)nut) 
sapókatom; fine dust carried by the wind (PMP: *sapuk) 
sapókatom; fine dust carried by the wind (ROOT) 
sapótspiderweb (PPH: *sapút) 
sapsápto chip off, rasp; splinter, chip produced by rasping or adzing wood (PWMP: *sapsap) 
sapsápkind of edible fish with flat, circular body (PPH: *sapsáp) 
sawácloyed, tired of; become tired of, boring (PWMP: *saweqaq) 
sawáliflattened bamboo made into mat-like panels serving as walling for traditional-type houses (PWMP: *sawaliq) 
sawsáwdip in liquid (general term); dunk (PPH: *sawsáw) 
sawsaw-ánsauce (PPH: *sawsáw) 
sáyathis (NOISE) 
sedsércompact; to compress (PPH: *sedsed₂) 
simarker preceding [singular] personal nouns when the latter are subjects of a sentence, in apposition, etc.; also functions as a personal article before such nouns (PAN: *si₁) 
siámnine (PPH: *siám) 
sibáinordinate appetite, gluttony, voracity (PPH: *sibáq) 
sígaycowrie shell (PWMP: *sigay) 
sígiexpression equivalent to ‘O.K.’, ‘go ahead!’, ‘all right’ (LOAN) 
siítarrowhead, thorn, spine on fish, etc. (PWMP: *siqit) 
Pangasinan (800 / 929)
sikáŋto stretch to the limit, take a very wide stride (PWMP: *sikaŋ) 
sikápcunning; to spy on (PPH: *sikap₁) 
síkatbrilliance, glitter, splendor (PPH: *sikát) 
síkatbrush-like instrument for polishing floors, etc., made from halved coconut husk (PWMP: *sikat) 
sikóelbow (PAN: *sikux) 
síloŋunder, underneath, space under house; ground floor; to put under (PPH: *siluŋ) 
simótto gather food particles left on one’s plate by scraping plate with finger and eating every morsel; person having barely enough to eat (PPH: *simut) 
símsimto try, taste (PPH: *simsím) 
sínagsunbeam, moonbeam, glow (of light), to beam (of the sun); to rise (PMP: *sinaR) *siNaR 
sinam-púsoheart-shaped (PMP: *pusuq₁) 
siŋílto collect a debt (PWMP: *siŋir) 
siŋíntwin (PPH: *síŋin) 
siŋítnotch at upper end of pillars or posts (PMP: *siŋ(e)qit) 
siŋsíŋring (for finger) (LOAN) 
sipátto aim at something thrown up or flying in the air (PWMP: *sipat) 
sipíto break twigs or branches off a tree with the hand (PPH: *sipíq) 
sipíŋtwin (PPH: *sípiŋ) 
sípitpincers, tongs; pincers of a crab (PAN: *sipit) 
sipsípto pluck off feathers; cut grass close to the ground; close shaven (PPH: *sipsíp) 
sirafish, food, viand; to eat meat or fish (PPh: *sidáq) 
Pangasinan (820 / 929)
sírato be cracked, split (of objects); wounded (PMP: *siraq₁) 
siráfish, food, viand (PPH: *siraq₂) 
síriturine; to urinate (PPH: *tiq(e)ris) 
siwáŋcrack, space between (PMP: *siwaŋ) 
siwsíwchick (PAN: *siwsiw) 
sonominative case marker for common nouns (PAN: *su) 
sobóput something into an opening (e.g. food into the mouth, the hand into a hole, etc.) (PPH: *súbuq) 
sóbokto test, try, prove for oneself (PPH: *subuk₂) 
soksókto sheathe bolo or knife (PAN: *suksuk) 
solámbicoquette (PWMP: *surambiq) 
soŋóspike-like projection from the head of shrimp (PWMP: *suŋu₁) 
soŋótmouth, upper lip (PMP: *suŋut₂) 
soŋsóŋto contradict; to go against wind, current or tide (PWMP: *suŋsuŋ₁) 
sopsópsuck, take repeated big sips (PMP: *cupcup) 
sorsórcarpenter’s plane (PPH: *sudsud₂) 
sosóbreast; to drink from the breast; to milk (PAN: *susu₁) 
suálpole or stake with iron point used for digging (PMP: *sual) 
súbato go upstream, against the current (PPH: *súbaq) 
subsúbto root with the snout (pig); fall on one’s face (PWMP: *subsub) 
sugáprong, spike; to placed spikes on the way (to deter intruders, etc.) (PMP: *suja) 
Pangasinan (840 / 929)
sugátcut, hurt, wound (PWMP: *suRat) 
sugígitoothbrush (PWMP: *sugi) 
súkatarea, size; to measure, fit (PWMP: *sukat) 
súkiregular and favored customer; vendor or merchant whom one patronizes regularly (LOAN) 
súlatletter (LOAN) 
sulítcruelty, perversity, tyranny (PWMP: *sulit₁) 
súmandelicacy made from sticky rice, sugar and coconut milk; wrapped and cooked in banana leaf (LOAN) 
sumpáamulet, antidote; oppose, resist (PWMP: *sumpaq) 
súpotbag, sack (PPH: *súput) 
tawe two (topic pronoun; includes only speaker and single addressee) (PAN: *ta-₁) 
tabecause (PPH: *taq₁) 
taparticle marking interrogative sentences (PPH: *taq₂) 
tabáfat, grease or oil for cooking; fatness, health; become fat (PWMP: *tabeq) 
tabáka large and long variety of bolo (machete) (PPH: *tabák) 
tabákotobacco (LOAN) 
tabáŋtasteless (PWMP: *taq(e)baŋ) 
tábascut (of dress, etc.), style (PWMP: *tabas₂) 
tábladraw, tie (in a game) (LOAN) 
tabon-ánto cover (PPh: *tabún-an) *tabun₂ 
tadtar-énto chop up (PPH: *tadtad-én) *tadtad 
Pangasinan (860 / 929)
taéwmiddle of river; ocean, deep sea (PMP: *tahaw) *CaSaw 
tagá-from (a place or point of origin) (PPH: *taga-) 
tagátype of fishhook (LOAN) 
tagláŋrib, frame (PAN: *tageRaŋ) 
taíexcrement (PMP: *taqi) *Caqi 
takbáto fall forward (PPH: *tak(e)bá) 
takéwsteal (PMP: *takaw₁) *Cakaw 
takótfear (PAN: *takut) 
takot-ento frighten (PWMP: *takut-en) *takut 
talagásurely, indeed, truly, really, certainly (PPH: *talagá) 
talár-anto wait, stand watch (PPH: *taRad-an) *taRad 
talóthree (PAN: *telu) 
talóneggplant (LOAN) 
tálsiksplash (PPH: *tal(e)sík) 
tanémto plant, sow (PMP: *tanem) *CaNem 
tanólloud sound, explosion; to set off an explosion, make an exploding sound (PPH: *tanúR) 
tantáncalm, become calm, slow down (PPH: *tantán) 
taŋástupid (PPH: *taŋaq₁) 
taŋánthumb, big toe (PMP: *taŋan) 
táopeople, persons (ka-) (PMP: *tau₁) *Cau 
Pangasinan (880 / 929)
taólbark (of dog) (PPH: *taqul) *taqúl 
taónage, year (PMP: *taqun) 
tapákto step on, tread on; go barefoot (PWMP: *tapak₁) 
tapak-ánslippers, sandals (PWMP: *tapak₁) 
tápayto knead dough (PWMP: *tapay) 
tarémblade, edge (PMP: *tazem) *Cazem 
tárispur of rooster, blades added to spur for cockfight (LOAN) 
táwasperformance of ritual designed to cure sickness (LOAN) 
tawa-tawaa tree: Dysoxylum sp., Meliaceae (Madulid) (PWMP: *tawa₂) *tawa 
tawáyflavor, taste (PWMP: *taway) 
tawtáwlost in a crowd, misplaced (PWMP: *tawtaw) 
taytáybridge (PMP: *taytay) 
tebágcrumbling, eroded (PPH: *tebág) 
tebelFicus nota (Blco.) Merr., Moraceae (Madulid 2001) (PPH: *tebéR) 
tegtégsever or divide with a sharp instrument (PMP: *tegteg) *CegCeg 
temékto crush (ROOT) 
tepeta question; to ask a question (PPH: *tepet₂) 
tig-si-siámnine each (PPH: *siám) 
tikléb(<M) be upside-down, lie on one's stomach (ROOT) 
timélflea (PWMP: *timel) 
Pangasinan (900 / 929)
timírchin (PMP: *timid) *timij 
t<in>aónannual (PMP: *taqun) 
t-in-apásmoked fish (PMP: *t<in>apa) *Capa 
t<in>ápaybread (PWMP: *tapay) 
tíntaink (LOAN) 
típonassembly, gathering; savings; to collect, gather up (PPH: *típun) 
tobógrowth; to sprout, grow, increase (PMP: *tubuq, tumbuq) *Cubuq 
tobóŋa length of bamboo hollowed out to serve as a container for carrying water, etc. (PWMP: *tubuŋ) 
toékbow the head (ROOT) 
tógtogplay a musical instrument (PMP: *tugtug₂) *CugCug₁ 
tóksotemptation (LOAN) 
tóloŋhelp, aid, assistance (PMP: *tuluŋ) 
tolóyto be able to proceed; to go immediately (PMP: *tuluy₁) 
tomábody louse (PMP: *tumah) *CumeS 
tombalíkinverted order (PPH: *tumbalik) 
tóŋkabto force open with any instrument (PWMP: *tu(ŋ)kab) 
toonto put on or over something, pass or fly over, etc.; to put pot on stove to cook (PPH: *tuqun₁) 
topágto match, pair (PPH: *tupáj) 
uáto eject from the mouth; poke out one’s tongue (PMP: *luaq) 
ubíyam (PMP: *qubi) 
Pangasinan (920 / 929)
uhácry of newborn baby (PWMP: *uhaq) 
unássugarcane (LOAN) 
únibird song; to sing (birds only) (PMP: *huni) *Suni 
wagwágshake out a sack, empty a container (PPh: *wagwág₂) 
waisíksprinkle (ROOT) 
walábeing in existence (often translatable by English 'to have' when referring to possessions, etc.) (PWMP: *wada-q) *wada 
walóeight (PAN: *walu) 
yakétsap (ROOT) 
ʔabétto meet (NOISE) 
